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1906-ban, szentpétervári tanulmányainak 
utolsó évében, az egyik napon Glazunov és 
a neves zongora-professzor, Felix Blumen­
feld kereste fel Zimbalistot. „Most fejeztem 
be egy Auernek írt versenymû tervezetét, 
szeretném azonban, ha addig nem kerülne 
hozzá, amíg meg nem gyôzôdtem arról, 
hogy értékes a mû.” – mondta Glazunov. „A 
zenekari partitúra alapján Blumenfeld 
professzor majd hozzá játssza a zongorakí­
séretet” – tette hozzá, magában halkan kun­
cogva. A kedves melegség mögött nemcsak 
az a Csajkovszkij-hegedûversennyel kap­
csolatos, korábbi incidens rejlett, amelynek 
egyik érintettje Auer volt – Csajkovszkij 
ugyanis nem konzultált vele, mielôtt a neki 
ajánlott versenymûvet  nyomdába küldte –, 
hanem az a Glazunovra jellemzô belsô bi­
zonytalanság és boldogtalanság is, ami mi­
att az italhoz menekült. Az italozások idején 
ajtaja napokig zárva volt, és ilyenkor az üres 
üvegek megtöltésérôl a megértô hivatali 
személyzet gondoskodott. Amikor végre 
elôkerült, megjelenése már teljesen kifogás­
talan volt. Glazunov elégedett volt a hege­
dûverseny átjátszásával. Miután érdeklôdött 
a mû játszhatóságáról, néhány javítást esz­
közölt. Hamarosan átadta a mûvet Auernak, 
aki a Nagy Színházban adta elô, a szerzô ve­
zényletével. Az elôadáson megjelent a teljes 
hegedû-tanszak. A versenymû bemutatójá­
ról Zimbalist tanítványa, Roy Malan a kö­
vetkezôket írja „Efrem Zimbalist – A Life” 
címû könyvében (i. m. 35-36. l.): 
A koncerten történt kellemetlenség is. A 
nyitó téma, majd pedig az elsô epizód el­
hangzása után fantáziaszerû, bonyolult ti­
zenhatod-menet következik egy oldalon ke­
resztül – ez átvezet a fafúvósokon megszó­
laló, aláfestô dallamba – , amit nemcsak el­
játszani, de memorizálni sem könnyû…
Ekkor kínos megállás történt, de Auer ar­
cán nyoma sem látszott megdöbbenésnek. 
A mellényzsebéhez nyúlt, és hosszú, díszes 
láncon függô aranyórát húzott elô. Néhány 
pillanatig az óra számlapját tanulmányoz­
ta, majd a partitúrához lépett és megmutat­
ta, honnan kezdjék újra. A versenymû foly­
tatódott, azonban az ominózus helyen 
Auer ismét kelepcébe került, és a szeren­
csétlenül járt professzornak csak a krono­

méterrel való újabb konzultációt követôen 
sikerült kimásznia a csávából. A végén a 
zeneszerzô nagy tapsot kapott, Auert vi­
szont hangosan kifütyülték. A jelen lévô 
Szergej Prokofjev szerint azonban nem me­
móriazavar történt: politikai háttere volt az 
esetnek. (Prokofjev nyilván az 1905-ös for­
radalmi eseményekre célzott, amikor a 
szentpétervári konzervatóriumban alapo­
san felbolydult az élet.) Auer nem játszotta 
többet a koncertet. Viszont megtanította 
Efremnek, és Moszkvában már ô adta elô. 
Ez elôre kiszámított lépés volt. Késôbb per­
sze változtak az idôk, és a szentpétervári és 
moszkvai zenei körök között fennálló, szin­
te feudális jellegû rivalizálást Nyikolaj 
Rubinstein szívélyes korszaka váltotta fel. 
„Az elôadás hatalmas kudarc volt” – mond­
ta Zimbalist. „Mindenki utálta ezt a ver­
senymûvet, és nagyon okosan döntött ak­
kor Auer, hogy többet nem játszotta!” Ami­
kor a kanadai Kathleen Parlow Auer osztá­
lyába került, a professzor neki is megtaní­
totta a koncertet. A zongorás próbákon 
Efrem játszotta a kíséretet, azonban igyeke­
zett kibújni a feladat alól. Igaz, hogy néha 
többet ült a zongoránál, mint amennyit he­
gedült, viszont ilyenkor akkordfûzésekkel 
kísérletezett. Parlow ezzel kapcsolatban hu­
moros esetet idézett fel:

„Az egyik hegedûórámon a Csajkovszkij-
hegedûversenyt játszottam, amikor egy 
magas, testes úr lépett a terembe. Azonnal 
csend támadt, a fiúk felálltak. Auer szólt, 
hogy lépjek közelebb. Glazunov úrnak 
akadt egy kis ideje, és eljött – mondta –, 
hogy meghallgassa versenymûvét az én elô­
adásomban. Szerencsére elôzôleg eleget tet­
tem a professzor utasításának, és megta­
nultam a koncertet kotta nélkül. Mivel nem 
volt kéznél a zongorakíséret, Zimbalist ült a 
zongorához, és amennyire tôle tellett, emlé­
kezetbôl próbálta bejátszani a kíséretet. De 
a komponista szemmel láthatóan nem volt 
megelégedve igyekezetével. A szemem sar­
kából láttam, hogy a zongora mellett ülô, 
hatalmas ember idônként hogyan taszítja 
oldalba „Zim”-et, hogy ne játsszon rossz 
hangokat.”
Efrem a diplomakoncert elôtti idôszakban 
tanulta a Brahms- és a Csajkovszkij-hege­
dûversenyt. A Glazunov-koncert mellett ez 
volt az a két versenymû, amely késôbb szo­
rosan összekapcsolódott a nevével. Ezek a 
hónapok sokféle feladatot adtak számára. 
Mivel Achron az elôzô tanévben diplomá­
zott, Efrem lett a konzervatórium zenekará­
nak koncertmestere. Emellett zeneszerzést 
is tanult, részben Ljadovnál, részben önál­
lóan. Ekkor komponálta Op. 1-es hegedû­
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2. rész 

Egy Glazunovról és Rimszkij-Korszakovról készült fénykép, amit Rimszkij-Korszakov „A halhatatlan 
Kascsej” címû operájának 1905. március 27-i elôadása alkalmával kapott emlékül Zimbalist. Az ope-
rát a konzervatórium hallgatói adták elô.
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darabját. Auerhez fûzôdô kapcsolata egyre 
melegebbé vált, bár eltérô természetük mi­
att voltak nézeteltéréseik. Zimbalist dús 
fantáziával rendelkezett, fogékony volt az 
új hatásokra, és könnyû volt lebeszélni az 
órákig tartó gyakorlásról. Ezzel szemben 
Auer kitartó, fegyelmezett ember, megin­
gathatatlan tekintély volt.
A diplomakoncertre készülve a Mester töb­
bet foglalkozott vele, mint korábban. Taní­
totta a lakásán is. Ilyenkor vacsora közben 
arról beszélgettek, mi történjen a diploma 
megszerzése után. Mivel Mischa Elman pá­
lyafutása Berlinben indult és Londonban 
folytatódott, Efremnek is ezt a jól bevált út­
vonalat javasolta Auer. Írt Berlinbe egykori 
tanárának, Joachimnak. Közben Efrem 
megpályázta az Anton Rubinstein-díjat, 
amit három évente egyszer ítéltek oda. Auer 
javaslatára a verseny elsô fordulójában a 
Glazunov-koncertet, és Sinding „Suite”-jét 
játszotta. A felkészülésben Glazunov is segí­
tett neki. (Glazunov zongorakíséretét Efrem 
meglehetôsen szegényesnek találta, ezért 
elkészítette a saját verzióját, és késôbb ezt 
használta.) Rimszkij-Korszakov és V. V. 
Sztaszov is meghallgatták a hegedûversenyt, 
és elégedettek voltak Zimbalist elôadásával. 
Közben a berlini fellépés miatt tanulnia kel­
lett a Csajkovszkij-koncertet, miközben 
gyakorolta a Brahms-hegedûversenyt is, 
ugyanis ezt játszotta a verseny második for­
dulójában. Most többet hegedült, mint ko­
rábban, bár a gyakorláshoz való hozzáállá­
sa nem sokat változott. Irigylésre méltó 
derûvel nézett a dolgok elébe, és ezt szokta 
mondani: „Majd meglátjuk, mi fog történni. 
De bárhogy is alakuljanak a dolgok, attól 
még nem lesz vége a világnak.” A Ru­
binstein-versenyen óriási sikert aratott a 
Brahms-koncerttel. Glazunov levélben gra­
tulált Auernak: „Kolosszális tehetség. Rend­
kívüli zenei érzéke van. Elôadása ihletett és 
hangulatos volt. Játéka, amely senkiéhez 
sem hasonlítható, valósággal letaglózott. 
Egyszerûen nem találok szavakat.” Auer – 
aki még jól emlékezett az 1905-ös konzer­
vatóriumi eseményekre – persze nem hagy­
ta megjegyzés nélkül Glazunov gratuláló 
sorait, és válaszában megjegyezte: „Egyetér­
tek Igazgató úr véleményével, de meg kell 
mondanom, hogy az elmúlt két évben sokat 
hiányzott a hegedûórákról, ami valószí­
nûleg kihatott elômenetelére is.” Efrem 
megnyerte a Rubinstein-versenyt, és a vele 
járó 1200 rubel jutalmat. A pénzt édesapjá­
nak akarta adni, aki azonban jobbnak látta, 
ha szólistai karrierjének elindítására hasz­
nálja fel. Efrem Glazunovtól kért tanácsot, 
hogy mire fordítsa ezt a szokatlanul nagy 

összeget. Glazunov elôször elmosolyodott, 
majd így szólt: „Auer professzor mondta ne­
kem, hogy Berlinbe utazol, ami rendben is 
van. Az összeg fele elegendô lesz egy kon­
certterem kibérlésére és a reklámra. Ami az 
összeg másik felét illeti: hallottad Kubeliket, 
amikor itt járt. Úgy tûnik, manapság az a 
szokás, hogy a hegedûsök vesznek néhány 
órát Kubelik tanárától, Ševčiktôl is.” Halk 
kuncogás következett. „Ne fordítsd a pénzt 
haszontalan dolgokra, és fôleg ne beszélj 
errôl Auernak. Én úgy gondolom, egy ilyen 
kurzuson fejlôdne a technikád. A pénzbôl 
arra is futná, hogy eltölts egy-két hónapot 
Pisekben, még mielôtt Berlinbe utazol. És 
még egy utolsó megjegyzés, tette hozzá ked­
vesen. Ha minden úgy alakul, ahogy mind­
annyian várjuk, csodálatos karrierrel le­
szel megáldva. Ha viszont mégsem, akkor 
még mindig vár rád nálunk egy professzori 
állás.”
1907 nyarán Zimbalist elôbb Prágába, majd 
Pisekbe utazott, ugyanis ott volt Otakar 
Ševčik nyaralója. Auerral ellentétben a cseh 
professzor tanítás közben soha nem vette 
kezébe hegedûjét, állandóan a zongoránál 
ült. Egyénileg foglalkozott tanítványaival és 
reggel 7-tôl késô estig tanított. Délben egy 
órás ebédszünetet tartott, és sétált egyet a 
folyónál. A Mester tanításáról Zimbalist élet­
rajzírója a következôket írja (i. m. 44. l.): „A 
véget nem érô technikai gyakorlatok miatt 
a legtöbb Ševčik-tanítvány bal keze sokkal 
ügyesebb lett, mint a vonós keze. A növen­
dékek játékát kicsiny, fejletlen hegedû­
hangjuk akadályozta, és emiatt bizony vol­
tak hiányosságaik a zenei kifejezés terén. A 
tanulás során valahogy kiapadt minden­
fajta zenei érzés.” Glazunov írt Ševčiknek, 
és a cseh professzor nagy érdeklôdéssel fo­
gadta Efremet. Elégedett volt a Glazunov-
koncert elôadásával, és úgy látta, Efremnek 
a Paganini-mûvek tanulására kellene össz­
pontosítania a figyelmét. „Kubelik napi tíz 
órát gyakorolt, hogy elérje azt a technikai 
szintet, ahogyan a Paganini-mûveket elô­
adta. Önnek napi hat óra is elegendô lesz.” 
Ajánlotta neki, hogy vegye meg a „Ševčik: 
Schule der Violintechnik” (Op. 1) 4. füzetét, 
amely 23 kettôsfogás-gyakorlatot tartalmaz. 
Gyakorolja ezeket néhány napig, majd jöj­
jön vissza. Efrem megrémült, hogy neki 
napi hat órát kell gyakorolnia, de azért ne­
kifogott a munkának. Az ötletesen meg­
szerkesztett gyakorlatok kezdetben felkel­
tették az érdeklôdését, de a sok gyakorlás­
tól megfájdult a keze. A Mester a következô 
hegedûórán elégedett volt az eredménnyel. 
Bíztatta, hogy folytassa a gyakorlást, a keze 
majd hozzászokik a megterheléshez. Mivel 

azonban Efrem állandóan kézfájásra pa­
naszkodott, a professzor a balkéz-pizzica­
tóval kedett foglalkozni. Na még csak ez 
hiányzott! Most már ujjainak a vége is be­
gyulladt. Így hát a második hét végén – hi­
vatkozva közelgô berlini fellépésére –, me­
nekülésre vette a dolgot. Megköszönte a 
mesternek, hogy ilyen rövid idô alatt ilyen 
sokat tanult tôle, és búcsút vett a meglepett 
professzortól! Érezte, hogy most elsôsorban 
pihenésre van szüksége, ezért Bécsbe uta­
zott, hogy ott töltse a következô hónapot. 
Sokat olvasott és sétált. Az operában Felix 
Weingarten vezényletével meghallgatta a 
„Nürnbergi mesterdalnokok” elôadását, és 
koncertekre, operett-elôadásokra járt. Ami­
kor három hét múlva elôvette hegedûjét, 
örömmel tapasztalta, hogy a keze teljesen 
rendbe jött. A pénze viszont csakhamar el­
fogyott, és ezzel a kellemes idôtöltésnek 
vége szakadt. A berlini koncertterem és rek­
lám költségét már Glazunov irodájának kel­
lett kifizetnie, ráadásul nem lehetett tudni, 
mibôl fog Efrem megélni Berlinben. Ami­
kor 1907 ôszén Berlinbe érkezett, elôször is 
bemutatkozó látogatást tett Hermann Wolff 
koncertirodájában. Wolff, aki 1902-ben 
hunyt el, eredetileg muzsikus és kritikus 
volt. Halála után leánytestvére vette át az 
ügyek intézését, aki Európa vezetô impres�­
száriójának számított. Berlini bemutatkozá­
sát Frau Wolff két lépésben tervezte meg. 
Elôször szûk szakmai közönség elôtt ját­
szott – ezen az elôadáson a berlini lapok tu­
dósítói is jelen voltak –, a nyilvános hang­
verseny pedig tíz nappal ezután volt. Októ­
ber 28-ra tûzték ki azt a hangversenyt, ami­
kor a „fejeseknek” játszott. Nála volt Auer 
Joachimhoz írott ajánló levele, és készült 
felkeresni Auer professzor egykori mesterét. 
Megdöbbenve hallotta, hogy Joachim 
augusztusban váratlanul elhunyt. Késôbb 
felkereste Walter Hammig hangszerkeres­
kedését, hogy húrokat vásároljon. Hegedû­
tokjában most is a konzervatóriumtól köl­
csönzött középszerû hegedû volt. Amikor 
eltette a húrokat, Hammig a hangszerére 
pillantott, és megkérdezte: „Mi járatban 
van Berlinben, fiam?” – „Szentpétervárról 
jöttem, bemutatkozó fellépésem lesz Berlin­
ben.” – „És ezen a ládán akar játszani?” – 
„Nekem csak ez van.” Hammig megdöb­
bent. „Arról szó sem lehet, hogy ezzel a 
hangszerrel lépjen fel.” Átment egy másik 
helyiségbe, és egy hegedûvel a kezében jött 
vissza. „Próbálja meg ezt.” Efrem arca rög­
tön felderült, amikor játszani kezdett rajta. 
Hammig szemei is felragyogtak. „Látom, 
tetszik magának. Ez egy 1745-ben, 
Cremonában készült Lorenzo Guadagnini.” 
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– „De hiszen én nem tudok megvásárolni 
egy ilyen drága hangszert.” – „Majd köl­
csönadom a koncertre, a vonóját pedig in­
gyen megszôrözöm. Amíg a vonó elkészül, 
használja ezt a vonót. A hegedûjét hagyja 
itt, majd a koncert után visszacseréljük.” 
Efrem azt sem tudta, hava legyen a nagy há­
lálkodásban, mire Hammig csak ennyit 
mondott: „Ne is törôdjön vele. Egy nagy 
mûvész megérdemel egy jó hangszert. Majd 
küldjön jegyet a koncertjére!” Efrem ezen a 
délutánon sokkal szorgalmasabban gyako­
rolt, mint az elôzô hetekben bármikor. Ha­
mar hozzászokott a hangszerhez, és amikor 
gyakorlás közben pihenôt tartott, az asztal­
ra tette, és csodálattal nézte. Az elsô fellé­
pés este 7-kor kezdôdött, a zongorakísérô 
Emile Frey volt. Efrem már két órával a kez­
dés elôtt megjelent a helyszínen, hogy a 
koncertteremben gyakoroljon. Ezt a szoká­
sát késôbb is megtartotta. A bemelegítéshez 
most felhasználta Ševčik gyakorlatait is. 
(Utolsó zongorakísérôje, Vlagyimir Szoko­
lov mindig nyugtalankodott amiatt, hogy 
Zimbalist a fellépések elôtt soha nem a kon­
cert mûsorát gyakorolta, hanem mindig 
csak skálázott és etûdöket játszott.) Frau 
Wolff is megérkezett, és csak ennyit mon­
dott: „Önt megelôzte a híre. Ma este sok 
olyan zenekedvelô is eljön, akiket nem is 
hívtunk.” Az elsô mûsorszám Vitali „Cha­
conne”-ja volt (Auer átdolgozásában), majd 
Wieniawski „Légende”-je, Riccardo Drigo 
„Harlequin Serenade”-ja (szintén Auer át­
dolgozásában), és Sinding „Suite”-je követ­
kezett. A koncert a Glazunov-hegedûver­
sennyel zárult. A közönség meleg fogadta­
tásban részesítette a fiatal hegedûst. Más­
nap Frau Wolff eléje tette a Borsen Courier 
aznapi számát, amelyben ez állt: „A tudósí­
tónak évek óta nem okozott ilyen örömet 
újonnan érkezett mûvész játéka.” A zene­
kari fellépésre november 7-én este került 
sor a Beethoven Saal-ban. Elôször a Sinding-
darab hangzott el Frey zongorakíséretével, 
utána a Glazunov-koncert, majd a szünet 
után a Brahms-hegedûverseny következett 
a Berlini Filharmonikusokkal, Kunwald ve­
zényletével. A közönség Efrem játékát viha­
ros tetszésnyilvánítással fogadta. Amikor 
Hammig odament hozzá gratulálni, Efrem 
szomorúnak látszott. „Persze most azt hi­
szi, hogy vissza kell adni a Guadagnini-
hegedût! Hát nem kell. Ön világhírû mûvész 
lesz, és keres majd eleget. Tartsa meg, majd 
kifizeti, amikor tudja.” A hangversenyrôl a 
sajtóban különbözô vélemények jelentek 
meg. A Tageblatt ezt írta: „A fiatal Zimbalist 
nagyon jó hegedûs. Szép hangja, energikus 
vonóvezetése és megbízható technikája 

van, viszont a Brahms-koncertben nem 
volt elég meggyôzô, ami a tartalmi, mûvészi 
tökéletességet illeti.” A Zeitung ezzel szem­
ben szép hangját, komoly elôadásmódját és 
„szenzációs Brahms-tolmácsolását” emelte 
ki: „El kell fogadnunk a létezését annak a 
meghatározhatatlan valaminek, amit a gé­
niusz „isteni szikrájának” szoktak nevez­
ni!” – írta. A Norddeutsche Allgemeine kri­
tikája így hangzott: „Játszhatott volna tem­
peramentumosabban is, hiszen Auernél 
megbízható, virtuóz technikára tett szert.” 
Zimbalist késôbb jól szórakozott azon, 
hogy mit írtak a kritikusok egyik vagy má­
sik koncertjérôl. Más mûvészekhez hason­
lóan, ilyenkor ô is feltette a kérdést: vajon 
ezek a kritikusok ugyanarról a koncertrôl 
írtak? Egyszer meg is jegyezte: „Ha valakit 
kritizálnak, abból már tudni lehet, hogy az 
illetô jól csinál valamit.” (Huszonhét évig 
turnézott együtt zongorakísérôjével, Vla­
gyimir Szokolovval, aki elmondta, hogy ez 
alatt az idô alatt Zimbalist soha nem olva­
sott el egyetlen kritikát sem.) 
Amikor Mischa Elman után Zimbalist is 
megjelent a koncertpódiumon, akkor figyelt 
fel a zenei világ arra a mézédesen vibráló 
hangra, amely az Auer-növendékeknél álta­
lános volt. „Énekelj, énekelj, énekelj a hang­
szereden – ez az egyetlen módja, hogy elfo­
gadható hangot produkálj a hallgató szá­
mára” – szokta mondani a professzor. Auer 
tanára, Joachim még takarékosan bánt a 
vibrátóval.  Csak akkor alkalmazta, ha azt a 
zenei kifejezésmód megkívánta. A berlini 
Hochschule növendékei száraz, kifejezéste­
len, kemény hangon hegedültek, ugyanak­
kor a Szentpéterváron tanuló hegedûsök 
magasabbra helyezett jobb karja mélyebb 
zengésû hangot eredményezett. Elmannak 
és Zimbalistnak széles, sokszínû vibrátója 
volt. Idôs korában Zimbalist nevetve mond­
ta: „Fiatal koromban a hegedûsök a vibrátót 
a zenei kifejezés érdekében alkalmazták. 
Manapság viszont úgy gondolják, akkor 
kifejezô a játékuk, ha nem vibrálnak!” A 
Tageblatt külön kiemelte Zimbalist „energi­
kus vonókezelését” – ezt nevezzük inkább a 
vonósebesség helyes alkalmazásának –, 
amely szintén az Auer-iskola jellegzetessége 
volt. Ez a fajta vonókezelés a zenei kifeje­
zésmódnak sodró jelleget adott.
Fôleg a nagyszerû Jascha Heifetz aknázta 
ki rendkívül briliáns módon a vonósebes­
ségben rejlô lehetôségeket, összekapcsolva 
azt az általa kedvelt csúszási móddal, 
amelyben nem is annyira a csúszást elindí­
tó ujjnak – amint az korábban megszokott 
volt  –, inkább az érkezô ujjnak volt szere­
pe. Zimbalist életerôt sugárzó vonósebesség­

gel, egészen egyéni vonóindítással hege­
dült. A kirobbanó gyorsasággal mozgásba 
lendülô vonó szinte alig érintette a húrt (i. 
m. 57. l.).
A nagysikerû berlini hangversenyt követôen 
felkérték a Csajkovszkij-hegedûverseny és 
Lalo „Symphonie Espagnole” címû mûvének 
elôadására, a brit karmester, Landon Ronald 
vezényletével. Néhány nappal késôbb né­
metországi turnéra indult, amelynek állo­
másai Brunswick, Hamburg, Bremen, Han­
nover, Dortmund, Düsseldorf, Köln és 
Bonn voltak. Kezdett egyre jobban belejön­
ni a német nyelvbe. A német városok nagy 
muzsikusokra emlékeztették. Ludwig Spohr 
Brunswickban született, akinek verseny­
mûveit Auernél tanulta. Hamburgban, 
Brahms városában, tíz évvel Brahms halála 
után mûsorára tûzte Brahms 20. magyar 
táncát, Joachim átdolgozásában. Ezt is 
Auernél tanulta. Hannoverben – ahol Auer 
Joachimhoz járt – a Brahms hegedûversenyt 
adta elô Joachim kadenciájával (késôbb sa­
ját kadenciát írt hozzá). Dortmundban 
mûsorára tûzte Paganini „Boszorkánytánc”-
át, amibe Ševčiknél még „belegabalyodott”, 
és az elôadás most tökéletesen sikerült. Pa­
ganini-darabokkal kezdett foglalkozni. 
Megtanulta a D-dúr hegedûversenyt is, 
Wilhelmj átdolgozásában. Kölnben a 
Tageblatt ezt írta: „Itt évek óta nem volt 
hegedûsnek olyan sikere, mint Zimba­
listnak.” Egy másik kölni újság Elmannal 
hasonlította össze: „ Zimbalistot kell tekin­
tenünk kettôjük közül a nagyobb hege­
dûsnek, mert azon kívül, hogy elképesztô 
virtuozitással rendelkezik, a muzsika spon­
tánabb módon lüktet játékában.” Bonnban 
ellátogatott Beethoven szülôházába is. Bon­
ni szólóestjét követôen a kritika „hegedû­
hangjának és elôadásának rendkívüli 
szépségérôl” írt. Kiemelték méltóságteljes, 
nemes elôadásmódját, amit nem valamiféle 
önsanyargató puritánság, hanem a mûvel 
való ôszinte azonosulás hatott át. Német 
turnéja a Berlini Filharmonikusokkal adott 
koncerttel zárult, Ronald vezényletével. És 
végre elérkezett az a decemberi nap, ami­
kor ott állt a kompon, amely Angliába vitte. 
Figyelte, hogyan tûnnek tova a belga par­
tok. Érezte, hogy Európa jó volt hozzá.
Londonba érve a Wolff koncertiroda által 
lefoglalt szállodai szobába ment, és elôvette 
a német-angol szótárt. Másnap reggel felke­
reste Karl Junkermann irodáját a Regent 
streeten. Örömmel tapasztalta, hogy az 
impresszárió minden fontosabb nyelven be­
szél. Bemutatkozó hangversenyére decem­
ber 9-én került sor a kitûnô akusztikájú 
Queen’s Hallban. A Times a címlapon adott 
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hírt Efrem szenzációs berlini bemutatkozá­
sáról, és ez nagy érdeklôdést keltett. Elsô 
londoni koncertjén Csajkovszkij hegedû­
versenyét és Lalo „Symphonie Espagole” 
címû mûvének három tételét zenekarral, 
Landon Ronald vezényletével, Sinding 
„Suite”-jét pedig zongorakísérettel adta elô. 
A koncertet megelôzô héten kezdett komo­
lyabban gyakorolni, zongorakísérôje 
Charlton Keith lett. Bemutatkozó koncert­
jén csúcsformában játszott és hatalmas si­
kert aratott. Másnap felkereste Junkermannt. 
Az impresszárió íróasztalán már ott volt a 
Times aznapi száma. „Minden zenekedvelô 
Zimbalistról beszél, aki várhatóan sok fel­
kérést kap majd” – olvasta Junkermann. Ezt 
követôen Birminghamben és Manchester­
ben lépett fel, az utóbbi városban a gyôri 
születésû híres karmester, Richter János ve­
zényletével. Richter a koncert után megje­
gyezte: „Csodálatos! Ön nemcsak virtuóz 
hegedûs, de igazán jó muzsikus is.” Mivel 
Efrem a Csajkovszkij-hegedûversenyt ját­
szotta, Richter meghívta a koncertre Adolf 
Brodskyt is, aki elsôként adta elô a verseny­
mûvet. Sok privát meghívást is kapott, és 
ezek a zenei szalonokban adott koncertek 
nemcsak társadalmi megbecsültségét nö­
velték, de több bevételt hoztak még a nyil­
vános fellépéseknél is. Junkermann úgy lát­
ta, Efremnek szüksége lenne egy titkárra, 
ezért E. M. Gellert ajánlotta, aki éppen ak­
kor vált meg Mischa Elmantól. Hamarosan 
összebarátkoztak. Geller késôbb így nyilat­

kozott a sajtónak: „Zimbalist mindenfajta 
mesterkéltségtôl mentes, rendkívül szimpa­
tikus, kellemes, varázslatos személyiség. 
Nyoma sincs nála rossz tulajdonságnak. 
Olyan természetesen viselkedik, hogy az 
ember nem is gondolná, hogy mûvész.” 
Kölnben Fritz Steinbach vezényletével adta 
elô a Brahms-koncertet. Közben gyakorolt 
és komponált. Barokk stílusban írt „Suite in 
Alter Form” címû mûvét Auernak készült 
ajánlani. Január 16-án a London Symphony 
Orchestra-val játszotta a Brahms- és a Gla­
zunov-koncertet, Landon Ronald vezényle­
tével, illetve zongorakísérettel Csajkovszkij 
„Serenada Mélancolique”-ját. Mûsorán Pa­
ganini „Boszorkánytánc” címû mûve is sze­
repelt. Geller bemutatta ausztrál barátjának, 
Johann Kruse-nak, aki a koncertre kölcsön 
adta neki Stradivari hegedûjét. A Times ja­
nuár 17-én így írt az elôzô napi fellépésrôl: 
„Már akkor érezni lehetett kisugárzását, 
amikor vonójával megérintette a húrokat: 
azt a fennköltséggel párosuló poézist, azt a 
visszafogottságot és könnyedséget, ahogyan 
az elôadott mûveket tolmácsolta, és amivel 
hallgatóinak lelkét az izgalom tetôfokára 
emelte.”   
1908 tavaszán Percy Harrison turnéján vett 
részt Wales-ben, Skóciában és Írországban. 
Olyan mûvészek társaságában lépett fel, 
mint Wilhelm Backhaus, Frieda Hempel és 
Hamilton Harty. Amikor visszatért London­
ba, fellépett a Royal Amateur Orchestral 
Sociaty által rendezett koncerten. Itt ismer­
kedett meg George walesi herceggel. Utána 
felkérést kapott, hogy hegedüljön az orosz 
követségen, ahol bankettet rendeztek Mik­
lós cár édesanyja, Mária Fjodorovna tiszte­
letére, aki azért jött Londonba, hogy meglá­
togassa nôvérét, Alexandra királynét. A ki­
rályné utána bevallotta  Efremnek, hogy az 
általa elôadott Chopin „Nocturne” valóság­
gal „a mennyekbe emelte”. Éppen Közép-
Angliában turnézott, amikor táviratot ka­
pott, hogy Edward király 1908. május 24-én 
hangversenyt rendez a „League of Mercy 
Benefit” javára az Albert Hall-ban, és szeret­
nék, ha közremûködne. A koncert napján a 
több mint tízezer fôs közönség zsúfolásig 
megtöltötte az Albert Hallt. Efrem attól tar­
tott, hogy a hatalmas teremben a távolabb 
ülôk nem fogják hallani játékát, de aggodal­
ma alaptalannak bizonyult. Csajkovszkij 
„Serenade Mélancolique”-ját és Brahms 
d-moll (Nr. 2.) magyar táncát adta elô. Akár­
csak Caruso, Efrem is smaragd nyakkendôtût 
kapott a királytól emlékül, aki valósággal 
„kerékbe törte a német nyelvet”, amikor 
kedvesen átadta neki az ajándékot. Hama­
rosan igen kellemes meglepetés érte. Egy 

gyermektelen, baráti házaspár, Joseph Fels 
és felesége felajánlották, hogy költözzön 
hozzájuk újonnan berendezett, Regent’s 
Parkra nézô lakásukba, amely a Cornwall 
Terrace 10-ben volt. Döntésükben az is sze­
repet játszott, hogy el akarták távolítani 
Geller, a pazarló titkár közelébôl, aki szerin­
tük nem volt jó hatással a fiatal hegedûsre. 
Zimbalist késôbb tréfásan mesélte: „Egy 
hétvégére mentem hozzájuk, és három évig 
maradtam!” A 18 éves fiatalembernek a tur­
nék közötti idôszakban végre lett állandó 
otthona. Angol nyelvtudása is fejlôdött, és 
Felséknél olyan embereket ismerhetett meg, 
mint H.G. Wells és George Bernard Shaw, 
akik gyakran ugrottak be teára. Olyan kivá­
ló muzsikusokkal került kapcsolatba, mint 
a brácsás Lionel Tertis, York Bowen és Cyril 
Scott angol zongoramûvész-zeneszerzôk, 
az Ogyesszából származó zongoramûvész, 
Benno Moiseiwitsch, és az amerikai zongo­
rista, John Powell. Minden nagyszerûen 
ment, rengeteg szerzôdést kapott. 1908 jú­
niusában skandináv- és holland turnéra 
utazott. Vele ment a Fels házaspár is. Joseph 
Fels megkérdezte: „Elégedett vagy a Berlin­
ben kölcsönkapott hangszerrel? Ha haza­
megyünk, kapcsolatba lépek a berlini 
hangszerésszel.” Amsterdamban és Hágá­
ban a Concertgebouw Orchestra-val lépett 
fel, Willem Mengelberg vezényletével. Lon­
donba visszatérve Fels valóban felvette a 
kapcsolatot Hammiggal, és átutalta neki a 
Guadagnini árát: 3000 fontot. Efrem közben 
tervezte, hogy 1909 ôszén hazalátogat szü­
leihez. Azonban már betöltötte 18. életévét, 
és hazatérése esetén fenyegette a katonai 
behívó. Megpróbált valahogyan egyezségre 
jutni Benckendorffal, az orosz követtel. 
1908 nyarán Blackpoolban és Bourne­
mouthban Landon Ronald vezényletével, a 
londoni Queen’s Hall Promenade-sorozatá­
ban pedig Henry Wood vezényletével lépett 
fel. Ekkor barátkozott össze Wood koncert­
mesterével, Albert Sammons-szal, Anglia 
legkiválóbb hegedûsével. Ôsszel Hollandiá­
ba, Franciaországba és Belgiumba látoga­
tott. Brüsszeli hangversenye után a híres 
hegedûs, Eugéne Ysaÿe hívta meg otthoná­
ba, akinek szintén volt egy Lorenzo 
Guadagnini hegedûje. „Olyan erôsnek tûnt, 
mint egy medve, ujjai legalább a harmadá­
val voltak vastagabbak és hosszabbak az 
enyémnél” – emlékezett a nagy belga hege­
dûsre. December 3-án Manchesterben ját­
szotta Bruch g-moll versenymûvét a Halle 
Orchestra-val, Richter János vezényletével. 
Éppen akkoriban kezdôdött meg Auer lon­
doni hegedûkurzusa, amin fôleg fiatal an­
gol hegedûsök vettek részt. Efrem felkeres­
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te a professzort, aki ezúttal igen hûvösen vi­
selkedett. Egy berlini újság ugyanis megír­
ta, hogy Zimbalist Ševčik kurzusáról érke­
zett Berlinbe, bemutatkozó hangversenyé­
re, és erre a hírre Auer igen rosszul reagált. 
Ekkor megmutatta neki opus 1-es, „Suite in 
Alter Form” címû mûvét, címlapján a „Prof. 
Leopold Auer gewidmet” ajánlással. A pro­
fesszor erre bevallotta, hogy nagyon rosszul 
esett neki a Ševčik-ügy, majd együtt mentek 
teázni. 
1909 áprilisában Richter János hívta meg 
ebédre, akivel ismét a Bruch-koncertet és 
Glazunov versenymûvet készült elôadni. 
Richter megkérdezte tôle, ismeri-e Bruch 
„Skót fantáziá”-ját, aminek nemrég kapta 
meg a kottáját. Miért ne játszhatná Zimbalist 
ezt a g-moll koncert helyett? Efremnek két­
ségei voltak, hiszen a koncertig már csak 
két hét volt hátra. Végül azonban csinált a 
mûben néhány húzást – ez szokás volt ak­
koriban, a szerzô engedélyével vagy anél­
kül – , és két nap alatt megtanulta a mûvet. 
Richter a hangverseny elôtt megemlítette, 
hogy néhány hegedûs barátját is meghívta. 
Amikor Efrem a színpadra lépett, Auert pil­
lantotta meg az elsô sor közepén. Egyik ol­
dalán Wilhelmj, a másikon Émile Sauret ült. 
Most aztán jól kellett játszani! Elôadás után 
mindannyian gratuláltak neki, Auer pedig 
néhány nap múlva küldött magáról egy alá­
írt fényképet, „Régi barátodtól” felirattal. 
Minden meg lett bocsájtva. 
Május 13-án a Times ezt írta: „Max Bruch 
„Skót fantáziájá”-ját, amit rendszerint igen 
vaskos, súlyos hangvétellel szólaltatnak 
meg, ezúttal élettel töltötte meg Zimbalist.” 
A mûsor Efrem sokoldalúságát tükrözte. A 
Glazunov-hegedûversenyben a barbár 
energiák mellett megjelent a szenvedélyes, 
és a melankolikus hang is, és elhangzott 
Csajkovszkij „Meditation et Scherzo” címû 
mûve is. A kritika viszont nem kímélte Bach 
„Chaconne”-jának Schumann által elkészí­
tett, orgonakíséretes verzióját. A kritikus 

már azt is felháborítónak találta, hogy egy­
általán kíséretet írtak ehhez a Bach-tétel­
hez! Ez év tavaszán kezdôdött második 
Harrison-turnéja Anglia és Wales vidéki vá­
rosaiban, ahol a szopránénekes Julia Culp, 
és a zongorista Harold Bauer társaságában 
lépett fel. Utazás közben lengyel és orosz 
táncainak komponálásával volt elfoglalva, 
és Bauer javaslatára a sorozatba bekerült 
egy héber tánc is. A mû a „Szláv táncok” cí­
met kapta. Ezt követôen az Edinburgh Fesz­
tiválon lépett fel, Mark Hambourg vezényle­
tével. Annak ellenére, hogy katonai szolgá­
latának ügye még mindig nem rendezôdött, 
1909 júniusában hosszabb oroszországi tur­
néra indult, de elôtte még Németországban 
és Magyarországon voltak koncertjei. Élet­
rajzírója, Roy Malan így számol be errôl az 
idôszakról: 
Berlinbe érkezve Hammig és Vecsey Ferenc 
(Joachim védence) társaságában hallgatott 
meg egy koncertet a Filharmóniában. Két 
muzsikus, Nikisch Artúr, és a magyar hege­
dûs, Hegedûs Ferenc fellépése vonzotta ide, 
akirôl – udvarias megfogalmazással élve – 
egymásnak ellentmondó hírek keringtek. 
Mivel Hegedûsnek rendelkezésére álltak a 
szükséges anyagi források, három nagy 
versenymû kíséretére szerzôdtette Nikischt 
és a Filharmonikusokat. Azonban Efrem 
számára a koncert sztárja Nikisch volt, aki 
a legbiztosabb kezû kísérô karmester híré­
ben állt. Elôadás közben Nikisch arckifeje­
zése idônként elárulta, hogy képességeit ez 
a feladat igencsak korlátozott mértékben 
teszi próbára. Mivel Hegedûs Ferenc játékát 
illetôen igen hasonló volt a véleményük, 
Efrem és Ferenc között már az elsô pilla­
natban rokonszenv alakult ki. (Megjegy­
zés: Zimbalist 19, Vecsey pedig 16 éves volt 
ekkor, azonban a világjáró magyar hegedûst 
fiatal kora ellenére már igen jól ismerték Eu­
rópában, Oroszországban és Amerikában). 
Ferenc nagyon izgatott lett, amikor meg­
tudta, hogy Efrem ellátogat szülôföldjére, 
Magyarországra. Megígérte, hogy értesíti 
errôl tanárát, Hubay Jenôt. Amikor Efrem 
Budapestre érkezett, a Hungária szállóba 
ment, ahol már várta Hubay levele, aki 
meghívta a lakására. Hubay nem is lehetett 
volna ennél vendégszeretôbb! Javasolta, 
hogy menjenek el a Királyi Zeneakadémiá­
ra, ahol ô volt az igazgató. A Liszt Ferenc 
téren lévô elegáns kôépület csak akkoriban 
épült, bár az intézmény Európa egyik leg­
régibb és legkiválóbb konzervatóriumának 
számított. 250 hallgató járt ide a világ min­
den részérôl. Hubay akkoriban pályájának 
csúcsán állt. Városnézésre vitte Zimbalistot, 
és bemutatta a vonós tanszéken tanító Pop­

per Dávidnak (a világ elsô számú csellistá­
jának). Bárhová is ment a Nagy Mester, 
mindenütt tiszteletteljes fôhajtással üdvö­
zölték. De a túláradó tisztelet nemcsak a 
ragyogó hegedûsnek és igazgatói pozíciójá­
nak szólt. A jóvágású, szakállas, daliás fér­
fi széleskörû zenei mûveltséggel rendelke­
zett, négy hegedûversenyt, két szimfóniát és 
négy operát komponált, amelyek közül a 
„Cremonai hegedûs” (1894) volt a legismer­
tebb. Ez az opera igen népszerû volt akko­
riban Magyarországon (maga Hubay, és 
kiváló tanítványa, Vecsey is készített felvé­
telt az operában elhangzó hegedûszólóról.) 
„Nagyon kedves volt hozzám, magával vitt 
ebédelni, és megmutatta a várost” – emlé­
kezett Zimbalist a színes, maradandó él­
ményekkel teli idôszakra. Hubaynak kö­
szönhetôen ekkor hallotta elôször a magyar 
cigányprímások egészen egyedülálló, ellen­
állhatatlan, virtuóz játékát. Zimbalist a 
következôt mesélte errôl: Hubay elvitt egy 
vendéglôbe, amely egy Dunán átívelô, Pes­
tet és Budát összekötô híd alatt volt, ahol 
kedvenc prímása játszott. Bemutatott a prí­
másnak, aki a zenekar elôtt állt. „Mit sze­
retnél hallani tôle?” – kérdezte. – „Mit ját­
szik?” – „Mindent.” – „Játssza a Brahms-kon­
certet is?” – „Ó, persze.” Azzal a prímáshoz 
fordult, és így szólt: „Játssza el neki a 
Brahms hegedûversenyt.” És a prímás vé­
gigjátszotta Zimbalistnak a koncert elsô té­
telét… Miközben az utcán sétált, Efrem 
meghökkentô plakátra lett figyelmes, amely 
szólóestjét hirdette. A plakáton látható, 25 
centiméteres betûkbôl álló szalagcím ezt 
hirdette: „Hegedû szólóest”, miközben a he­
gedûs apró betûkkel feltüntetett neve való­
sággal eltûnt a plakát alján lévô helyárak és 
általános információk között. Ugye, éppen 
fordítva kellene lennie? – kérdezte Junker­
manntól. Menedzsere elmagyarázta neki, 
hogy a Zimbalist-szó magyarul, szó szerin­
ti fordításban „cimbalmos”-t jelent. „Ha az 
Ön neve állna a plakát felsô részén, az em­
berek azt hinnék, hogy cimbalom-szólóest­
re invitáljuk ôket.” (Az egyik elképzelés sze­
rint a Zimbalist-név magyarországi 
eredetû. A másik leszármazási verzió sze­
rint a nyomok egy Zimbalmoshe nevû, né­
met nemeshez vezetnek, aki valamikor 
Oroszországban telepedett le, és oroszosí­
totta a nevét.) …A koncert elôtti este Efrem 
és Junkermann a Hungáriában vacsoráz­
tak, ahol egy másik cigány hegedûs sétált 
az asztalok között, de közben állandóan 
ôket figyelte. Vacsora után Zimbalist bemu­
tatkozott neki. Az ember arca felderült: 
„Zimbalist úr, én itt azért szórakoztatom a 
vendégeket, hogy megkeressem a kenyere­
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met, de valójában azokat a remekmûveket 
szeretem, amelyeket ön játszik. Megkérhet­
ném egy nagy szívességre?” – „Ha lehetsé­
ges, megteszem.” – „Vigyen be a koncertjé­
re.” – „Örömmel.” – „De ez csak a kérésem 
egyik része: ugyanis szeretnék olyan közel 
ülni Önhöz, amennyire csak lehetséges, 
hogy lássam az ujjait játék közben. Gon­
dolja, hogy esetleg ülhetnék a színpadon?”  
– „Ez könnyen megoldható” – szólt Zim­
balist szolgálatkészen. „Miért ne lapozhat­
na a zongoristámnak?” A férfi közvetlenül 
a koncert kezdete elôtt, díszes szmoking­
ban jelent meg a színpad mögött, majd kö­
vette Efremet és a zongoristát a színpadra. 
Elôször a Glazunov-mû hangzott el, Efrem 
saját zongorakíséretével. Azonban alig telt 
el néhány másodperc, a szólista balján ki­
sebb zûrzavar támadt. Amint Zimbalist 
oda pillantott, látta, hogy a zongorista 
gyorsan elôrehajol, és lapoz magának. Né­
hány pillanattal késôbb megismétlôdött 
ugyanez. A szünetben Efrem arra lett fi­
gyelmes, hogy a zongorista és a lapozó kö­
zött indulatos tanácskozás zajlik. A kon­
cert második része csendben lement. A ci­
gány muzsikus képtelen volt levenni szemét 
a szólista kezérôl, és utána elmondta 
Efremnek, hogy rendkívül élvezte az elô­
adást. „Nagyon örülök” – válaszolta Efrem. 
„De megmondaná, miért nem lapozott egy­
szer sem?” – „A hangverseny elsô részében 
a zongorista nem szólt, hogy mikor lapoz­
zak, a második félidô elején pedig azt 
mondta, hogy ne lapozzak” – válaszolta a 
prímás magától értetôdô tárgyilagossággal. 
Nem ismerte a kottát (i. m. 79-81. l.).
Efrem Magyarországról Kiszlovodszba uta­

zott, rövid pihenésre. A nyári szezonra szer­
zôdtetett zenekar koncertmestere, Zeitlin 
ekkor azt javasolta neki, hogy vegye fel a re­
pertoárjába a Sibelius-hegedûversenyt. 
Végre Rosztovban találkozhatott a szüleivel 
és rokonaival! Fellépett a Smalov Színház­
ban, ahol szülôvárosának közönsége szinte 
túláradó lelkesedéssel fogadta. Utána 
Ogyessza, Harkov, Minszk és Moszkva kö­
vetkezett. Mielôtt Szentpétervárra érkezett, 
ellátogatott Lengyelországba, Lettországba 
és Észtországba, és fellépett Varsóban is. 
Lodzban igen kellemes élményben volt ré­
sze. Találkozott a 21 éves Artúr Rubinstein 
zongoramûvésszel, aki a közelmúltban tett 
amerikai turnéjáról mesélt neki, és társasá­
gukhoz csatlakozott Paul Kochanski hege­
dûmûvész és Karol Szymanowski zene­
szerzô is. Szentpétervárra érkezve eleget 
tett Auer meghívásának, aki már alig várta, 
hogy hallja „Suite in Alter Form” címû mû­
vét. Efremet mélységesen lesújtotta Rimsz­
kij-Korszakov halálának híre, aki két évvel 
korábban így búcsúzott tôle: „Ég önnel, 
kedves barátom. Mi már nem találkozunk 
többé.” Auer elvitte a konzervatóriumba, 
hogy hallja kiváló tanítványait: Cecilia 
Hansent, Eddy Brownt és Isolde Mengest. 
Auer most is délután kettôkor kezdett taní­
tani. Amikor Zimbalist néhány nappal 
késôbb, két óra elôtt 15 perccel ismét a tan­
terem ajtajához érkezett, még nem sejthette, 
hogy a most következô percek milyen rend­
kívüli hatást gyakorolnak majd a hegedû­
játék fejlôdésére. Egy alacsony ember állt az 
ajtó elôtt, kezében hegedûtokkal. Egy kisfiú 
volt vele, szintén hegedûvel. „Ön az, 
Zimbalist úr? Néhány nappal ezelôtt hallot­
tam a koncertjét. Segítenie kell nekem. A 
fiam rendkívüli tehetség. Auer nem akarja 
meghallgatni, de ön rá tudná beszélni. Na­
gyon kérem, szánjon rá két percet, és hall­
gassa meg.” – „Szeretnék segíteni önnek, de 
ha elkésem az óráról, Auer dühös lesz.” – 
„A tanítás kezdetéig még van öt perc. Ké­
rem, adjon nekünk két percet.” – „Rendben 
van. Ha a terem üres, a fiú játszhat néhány 
hangot.” És a nyolc éves fiúcska – olyan 
volt, mintha egy Raphael-festményrôl lépett 
volna elô – játszani kezdett. Az angyali je­
lenség tökéletesen adta elô Mendelssohn 
hegedûversenyének elsô tételét. Amikor a 
professzor megérkezett, Zimbalist izgatot­
tan ragadta meg a karját: „Professzor úr, ez 
a fiú hihetetlen dolgokat produkál! Kérem, 
hallgassa meg.” – „Szóljon neki, hogy jöj­
jön” – hangzott a válasz. És a kis Jascha 
Heifetz eljátszotta Auernak a Mendelssohn-
koncertet, majd egy Paganini-darabot. A 
többi már történelem. 

Az eset elôzményéhez tartozik, hogy ami­
kor Heifetzék elôször jártak Auernál, a 
tanterem már tele volt. Ráadásul Auernak 
akkoriban már kezdett elege lenni az erô­
szakos szülôkbôl, akik megpróbálták hozzá 
beajánlani gyermekeiket. Amikor Ruvin 
Heifetz megérkezett a fiával Litvániából, a 
tanársegédjéhez, Nalbangyianhoz irányítot­
ta ôket. De az apa ragaszkodott Auerhez. A 
meghallgatás után a Mester persze rögtön 
felvette a kis Jaschát, sôt édesapját is beírta 
növendékei közé – neki nem kellett he­
gedûórára járni –, hogy a zsidókra vonatko­
zó bürokratikus elôírások ne akadályozzák 
abban, hogy fiával együtt hosszabb ideig 
tartózkodjon Szentpéterváron. Zimbalistra 
nagy hatással volt Cecilia Hansen és Miron 
Poljakin játéka is. Poljakin 1917–1926 kö­
zött mindenfelé koncertezett a világban, és 
1922-ben New Yorkban is fellépett. 1928–
1936 között a leningrádi konzervatórium, 
majd 1936–1941 között a moszkvai konzer­
vatórium professzora volt. De csakhamar 
komoly riválisra talált, ugyanis az 1928-as 
esztendô a 13 évvel fiatalabb David Ojsztrah 
számára is fontos mérföldkônek bizonyult. 
Ekkor adta elsô hangversenyét Leningrád­
ban, és ekkor költözött Moszkvába, ahol 
1934-ben a konzervatórium professzora 
lett. Egyébként a Heifetzrôl szóló történet­
hez Zimbalist életrajzírója végül az alábbia­
kat fûzte hozzá (i. m. 87. l.):
„Az a benyomás, amit akkor Jascha Heifetz 
játéka Zimbalistra gyakorolt, elevenen élt 
az emlékezetében és felejthetetlennek bizo­
nyult. Amikor Zimbalist már elmúlt kilenc­
ven éves, visszagondolva az elôzô nyolcvan 
év fiatal hegedûseire – akik nagyjából a kis 
Jaschához hasonló korúak voltak, amikor 
hallotta ôket – , szerinte a következôk köze­
lítették meg azt a hatást, amit a fiatal 
Heifetz gyakorolt rá: Mischa Elman, Vecsey 
Ferenc, Yehudi Menuhin és Oscar 
Shumsky.”           � Rakos Miklós

(A befejezô részt következô számunkban 
közöljük)

Zimbalist tizennyolc éves korában

Jascha Heifetz nyolc éves korában,  
amikor Zimbalist elôször hallotta hegedülni


